Never Alone final English and Igbo texts


NEVER ALONE ([ WERE MMADU)
Based on an original idea by 
Christian Abidi Businge, age 10, Uganda
Directed by Fanta Régina Nacro

Length : 1 minute 41 seconds
Bold : text spoken with mouth visible on screen.

[P] = Pause


English
Igbo

Sam

Sam

John

Juochi
**Suggested timing changes in italics and underlined. Many people are of the impression that the pace of the French original is sometimes too fast, and the dialogues run together a bit too much. Timing changes are suggested with those observations in mind.

01 :52 :17 :00
Scénarios d’Afrique logo appears.
01 :52 :33 :00** (Start Sam’s first line slightly earlier and then leave a longer pause between “John, Mummy is really ill” and “Do you think she might die?”

01 :52 :34 :00
SAM :
John, Mummy’s very ill. [p] I don’t want her to die.
SAM:
Juochi, ahu na esogbu nne nke ukwu, iche na o ga-anwu?

01 :52 :36 :50
JOHN :
No, a Mummy can’t die.
JUOCHI:
Mba nne gi enweghi ike inwu.
01 :52 :38 :50
SAM :
But, Papa is dead. [p] They put him under the ground.

SAM:
Ma, nna m anwuola. Ha elie ya n’ime ala.

01 :52 :43 :00
JOHN :
No. Your Daddy went to heaven.

JUOCHI:
Mba Nna gi gara n’elu igwe.

01 :52 :45 :00
SAM :
Is that where is he is now?

SAM:
O ebe ahu ka o no ugbua
01 :52 :46 :50 
JOHN :
Yes.

JUOCHI:
Ee. 

01 :52 :48 :50
SAM :
At home they talk about AIDS. What’s that?
SAM :
N’ulo ha na-ekwu gbasara oria AIDS. Gini ka o bu?

01 :52 : 52 :00
JOHN :
My brother says it’s an illness that affects even the strongest and greatest people on earth. 

JUOCHI:
Nwanne m nwoke si na o bu oria na-aturu ma ndi sikarichara ike ma ndi ka di ukwu n’uwa.

01 :52 :57 :00
SAM :
Like Papa?

SAM :
Dika nna m?

01 :53 :00 :00** (Start John’s sentence a little later, so as to create some natural space between Sam’s “Like Daddy” and John’s follow-up. Then, allow John to continue to speak “off”even after the moment where his sentence in the French original stops.)

01 :52 :58 :50
JOHN :
And people who are kind and gentle can catch it, too.

JUOCHI:
Na ndi dikwa obioma na nwayo nwere ike ibute kwa ya.

01:53:04:00** (Shift Sam’s “Ah, like Mummy” so it starts slightly later

01 :53 :02 :50
SAM :
Oh, like Mummy.

SAM :
Ah, dika nne m

01 :53 :07 :00
SAM :
My aunt tells me all the time that she will always be my second mummy, that I won’t ever be alone. What does she do that for?

SAM :
Nwanne nne m na-agwa m mgbe o bula na ya ga-abu nne m nke abuo, na naani m agaghi ano. Gini ka o ji ekwu otu a?

01 :53 :30 :50

SAM :
John. One day, you and I will make AIDS go away.

SAM:
Juochi, otu ubochi, mu na gi ga-eme ka oria AIDS laa.

01 :53 :57 :00     END
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